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ثوُنَهُمْ أتَحَُد ِّ خَلََ لَقوُا فُونَهُ يحَُر ِّ أفَتَطَْمَعوُنَ

ح د ث خ ل و ل ق ي ح ر ف ط م ع

ن  کو  بتا دیتے ہو  تم کیا ا علیحدہٰ ہوتے ہیں  ملتے ہیں  ہ  بدل ڈالتا    اسے  و طمع    رکھتے ہو  کیا تم امید/ 

أمََانِّيَّ يُّونَ أمُ ِّ يعُْلِّنوُنَ ونَ رُّ يسُِّ وكُمْ لِّيحَُاجُّ

م ن ي أ م م ع ل ن س ر ر ح ج ج

کے جھوٹی آرزوؤں  ن پڑھ ہیں  ا ہ ظاہر کرتے ہیں  و ہیں ہ چھپاتے  و سے ہ جھگڑا کریں تم  تاکہ و

تمََسَّناَ بوُنَ يَكْسِّ لِّيشَْترَُوا مْ يهِّ بِّأيَْدِّ يظَُنُّونَ

م س س ك س ب ش ر ي ي د ي ظ ن ن

چھوئے گی ہمیں ہیں ہ کماتے  و یں ہ حاصل کر سے تاکہ و اپنے ہاتھوں  ہیں ہ گمان کرتے  و

يئتَهُُ خَطِّ أحََاطَتْ سَي ِّئةًَ يخُْلِّفَ مَعْدُودَةً

خ ط أ ح و ط س و أ خ ل ف ع د د

نے اس کے گناہ  لیا گھیر لیا /احاطہ کر  برے کام  ہ خلاف کرے گا و کے گنتی 


